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KLUCZ DO ĆWICZEŃ KOŃCOWYCH 
 

ĆWICZENIE 1. - ROZWIĄZANIE 

Dopasuj niemieckie czasowniki z przedrostkami do ich tłumaczeń na język polski: 

1.  f – abnehmen – stracić wagę 

2.  g – anfangen – rozpocząć 

3.  b – aufstehen – wstać 

4.  k – ausziehen – wyprowadzić się 

5.  d – beibringen – nauczyć 

6.  m – durchlesen – przeczytać (coś w całości, dokładnie) 

7.  h – einladen – zaprosić 

8.  n – mitmachen – wziąć udział 

9.  i – überqueren – przejść (np. przez ulicę) 

10. q – verpassen – ominąć coś, przegapić 

11.  m – entkommen – uciec, wydostać się 

12. a – benutzen – używać 

13. r – erklären – wytłumaczyć 

14.  o – zurechtkommen – poradzić sobie 

15. e – vorlesen – przeczytać na głos 

16.  j – umsteigen – przesiąść się 

17. c – nachdenken – pomyśleć, zastanowić się 

18. l – missverstehen – źle zrozumieć 

19. p – hinterlassen – zostawić coś, opuścić 

 

 

 

 

 

 



Klucz do ćwiczeń 

Co mówią nam przedrostki czasownika? 

Znaczenie i praktyczne zastosowanie przedrostków czasownika w języku niemieckim – z ćwiczeniami 

AKI Arkadiusz Gerlic – gerlic.pl – 2024 

3 

ĆWICZENIE 2. - ROZWIĄZANIE 

Uzupełnij luki odpowiednimi czasownikami 

1. Er hat das Projekt erfolgreich beendet und alle waren zufrieden. 

2. Kannst du mir bitte erklären, wie dieser Apparat funktioniert? 

3. Ich habe gestern mein Handy verloren und finde es nicht mehr. 

4. Der Hund hat den Dieb verfolgt, aber er konnte entkommen. 

5. Ich muss den Termin absagen, weil ich keine Zeit habe. 

6. Sie hat uns herzlich zur Hochzeit eingeladen. 

7. Am Bahnhof müssen wir in einen anderen Zug umsteigen. 

8. Hast du schon darüber nachgedacht, welche Uni du wählen möchtest? 

9. Er hat das Passwort missverstanden und kam nicht mehr ins Konto. 

10. Ich habe alle Dokumente gründlich durchgelesen, bevor ich unterschrieben habe. 

11. Die Kinder mussten ihre Jacken ausziehen, weil es warm wurde. 

12. Sie hat ihren Schlüssel auf dem Tisch hinterlassen, bevor sie gegangen ist. 

13. Wir haben mit der Arbeit angefangen, als die Sonne aufging. 

14. Jeden Morgen stehe ich um 6 Uhr auf. 

15. Kannst du mir das Schreiben kurz vorlesen? 

16. Peter wollte seine Oma im Krankenhaus besuchen, aber sie war nicht da. 

17. Wir arbeiten oft gemeinsam an Projekten, weil wir ein gutes Team sind. 

18. Der Fußgänger hat die Straße an der Ampel überquert. 

19. Bitte nicht dazwischenreden, wenn ich rede! 

20. Dieses Verhalten zuwiderläuft den Regeln des Hauses. 
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ĆWICZENIE 3. - ROZWIĄZANIE 

Przetłumacz na język niemiecki 

1. Wstałem wcześnie rano, żeby zdążyć na pociąg. 
Ich bin früh morgens aufgestanden, um den Zug zu erreichen. 

2. On zaprosił nas na swoją imprezę urodzinową. 
Er hat uns zu seiner Geburtstagsfeier eingeladen. 

3. Zgubiłem klucze i nie mogłem wejść do mieszkania. 
Ich habe meine Schlüssel verloren und konnte nicht in die Wohnung eintreten. 

4. Przeczytałem całą książkę w jeden wieczór. 
Ich habe das ganze Buch an einem Abend durchgelesen. 

5. Muszę przesiąść się na stacji głównej. 
Ich muss am Hauptbahnhof umsteigen. 

6. Wyprowadziłem się z mieszkania, ponieważ było za małe. 
Ich bin aus der Wohnung ausgezogen, weil sie zu klein war. 

7. Czy zastanawiałeś się nad konsekwencjami swojej decyzji? 
Hast du über die Konsequenzen deiner Entscheidung nachgedacht? 

8. Próbowałem, ale źle zrozumiałem instrukcję. 
Ich habe es versucht, aber ich habe die Anleitung missverstanden. 

9. Nie mogę zrozumieć tego tekstu, możesz mi go wytłumaczyć? 
Ich kann diesen Text nicht verstehen, kannst du ihn mir erklären? 

10. Zaprosiliśmy ich na kolację. 
Wir haben sie zum Abendessen eingeladen. 

11. On przegapił to spotkanie. 
Er hat das Treffen verpasst. 

12. Czy myślałeś o swojej przyszłości? 
Hast du über deine Zukunft nachgedacht? 
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ĆWICZENIE 4. - ROZWIĄZANIE 

Uzupełnij luki odpowiednim przedrostkiem. 

1. Ich möchte abnehmen, deshalb esse ich keine Süßigkeiten. 

2. Jeden Morgen stehe ich um 7 Uhr auf. 

3. Wir ziehen aus, weil die Wohnung zu klein ist. 

4. Kannst du mir beibringen, wie man Fahrrad fährt? 

5. Ich habe das Buch gestern Abend komplett durchgelesen. 

6. Sie hat uns zum Abendessen eingeladen. 

7. Wir machen mit, weil es Spaß macht. 

8. Er überquert die Straße ohne zu schauen. 

9. Der Dieb konnte der Polizei entkommen. 

10. Sie hat die Frage falsch beantwortet, weil sie sie missverstanden hat. 

11. Ich muss am Hauptbahnhof in einen anderen Zug umsteigen. 

12.  Kannst du mir bitte erklären, wie das funktioniert? 
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ĆWICZENIE 5. – ROZWIĄZANIE 

 

1.  Rozpoczynanie, inicjowanie czegoś nowego → b. an 

2.  Zmiana miejsca lub kierunku, oddalanie się → a. ab 

3. Towarzyszenie, wspieranie, nauczanie kogoś → e. bei 

4.  Przechodzenie ponad czymś, pokonywanie granic → i. über 

5.  Podnoszenie, wstawanie, ruch w górę → c. auf 

6.  Opuszczanie czegoś, wyprowadzanie się, uwalnianie → d. aus 

7.  Utrata, błąd, zmiana na gorsze → j. ver 

8.   Współdziałanie, wspólne robienie czegoś → h. mit 

9. Ucieczka, odchodzenie od czegoś → k. ent 

10.  Wejście, wprowadzenie, zaangażowanie → g. ein 

11.  Przechodzenie przez coś, pokonywanie czegoś → f. durch 

12. Przybliżanie, dotarcie do celu lub miejsca → n. zu 

13. Realizowanie, doprowadzanie do czegoś (np. ukończenie projektu) → m. er 

14. Nadawanie cech, zmienianie czegoś na bardziej konkretne → l. be 

15. Poszukiwanie, podążanie za czymś lub kimś → q. nach 

16. Zmiana stanu, zmiana roli lub miejsca → p. um 

17.  Zapowiadanie, uprzedzanie, wyprzedzanie czegoś → o. vor 

18.  Znajdowanie się z tyłu, zostawianie czegoś za sobą → s. hinter 

19. Niepowodzenie, błąd, błędne zrozumienie → r. miss 
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KLUCZ DO ĆWICZEŃ Z ROZDZIAŁÓW 

 

1. PRZEDROSTEK AB-  

 

1. Wstaw właściwy czasownik z ab- w odpowiedniej formie: 
 

a) Der Bus fährt um 14:30 Uhr ab. / Der Bus ist um 14:30 abgefahren. (odjeżdżać) 
b) Ich nehme meine Brille ab. / Ich habe meine Brille abgenommen. (zdjąć) 
c) Sie haben die Reise wegen seiner Krankheit abgesagt. (odwołać) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 
 
a) Zamknęliśmy drzwi na klucz. / Wir haben die Tür abgeschlossen.  
b) Odbiorę cię ze szkoły. / Ich hole dich von der Schule ab. 
c) Ten samolot odleciał dzisiaj rano. / Dieses Flugzeug ist heute Morgen abgeflogen. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

1.abschneiden - b) odcinać  

2. abholen  - a) odbierać 

3. absagen  - `c) odwołać 
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2. PRZEDROSTEK AN- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z an- w odpowiedniej formie: 

 
a) Der Lehrer fängt den Unterricht um 8 Uhr an. /Der Lehrer hat den Unterricht um 8 Uhr angefangen. 
(zaczynać) 
b) Ruf mich morgen an! (dzwonić) 
c) Sie hat das Licht angemacht. (włączyć) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Zaczynamy jutro. / Wir fangen morgen an. 
b) Pociąg przyjedzie o 15:30. / Der Zug kommt um 15:30 Uhr an. 
c) Włącz telewizor! / Mach den Fernseher an! /Schalte den Fernseher an! 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

1. anfangen  - c) zaczynać  

2. anrufen  - a) dzwonić 

3. anschauen - b) oglądać 
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3. PRZEDROSTEK AUF- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z auf- w odpowiedniej formie: 

 
a) Ich stehe um 6 Uhr auf. / Ich bin um 6 Uhr aufgestanden. (wstawać) 
b) Mach die Tür bitte auf! (otwierać) 
c) Wir hören mit dem Training auf. / Wir haben mit dem Training aufgehört. (przestawać) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Dzieci wcześnie wstały. / Die Kinder sind früh aufgestanden. 
b) Otwórz książkę na stronie 10. / Mach das Buch auf der Seite 10 auf! 
c) Przestałem palić. / Ich habe aufgehört zu rauchen. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

1. aufhören  - c) przestawać 

2. aufmachen  - a) otwierać  

3. aufstehen  - b) wstawać 
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4. PRZEDROSTEK AUS- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z aus- w odpowiedniej formie: 

 
a) Ich schalte die Lampe aus, bevor ich ins Bett gehe. (wyłączać) 
b) Wir gehen heute Abend aus. / Wir sind heute Abend ausgegangen. (wychodzić) 
c) Sie haben alle Tickets ausverkauft. (wyprzedać) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Wyglądasz bardzo ładnie. / Du siehst sehr schön aus. 
b) Pieniądze się kończą. / Das Geld geht aus. 
c) Wybrałem najlepszą ofertę. / Ich habe das beste Angebot ausgewählt. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

1. ausschalten  - a) wyłączać  

2. aussehen - b) wyglądać 

3. ausgehen - c) wychodzić 
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5. PRZEDROSTEK BEI- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z bei- w odpowiedniej formie: 

 
a) Er steht mir in der schwierigen Situation bei. / Er hat mir in der schwierigen Situation beigestanden. 
(wspierać) 
b) Wir müssen mehr zum Umweltschutz beitragen. (przyczyniać się) 
c)          Die Lehrerin hat den Schülern Geduld beigebracht. (wpajać) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Możesz mnie nauczyć niemieckiego? / Kannst du mir Deutsch beibringen? 
b) On wnosi wiele do zespołu. / Er bringt viel zum Team bei. 
c) Cieszę się, że zawsze mnie wspierasz. / Ich freue mich, dass du mir immer beistehst. 

 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

1. beistehen   a) wspierać  

2. beitragen   c) przyczyniać się  

3. beifügen   b) załączać 
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6. PRZEDROSTEK DURCH- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z durch- w odpowiedniej formie: 

 
a) Wir haben das Buch von Anfang bis Ende durchgelesen. (czytać dokładnie) 
b) Die Gruppe hat die schwierige Zeit durchgehalten. (przetrwać) 
c) Er hat die ganze Nacht ruhig durchgeschlafen. (przespać) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Czy przeczytałeś dokładnie raport? / Hast du den Bericht genau durchgelesen? 

b) Oni przeszukali całe mieszkanie. / Sie haben die ganze Wohnung durchsucht. 

c) Udało nam się przeforsować naszą decyzję. / Es ist uns gelungen, unsere Entscheidung 
durchzusetzen. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 durchschlafen   - c) przespać  

 durchhalten   - a) przetrwać 

 durchsuchen   - b) przeszukiwać 
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7. PRZEDROSTEK EIN- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z ein- w odpowiedniej formie: 

 
a) Er ist in den Bus eingestiegen. (wsiadać) 
b) Ich lade dich zu meiner Hochzeit ein. / Ich habe dich zu meiner Hochzeit eingeladen. (zapraszać) 
c) Wir müssen das Zimmer neu einrichten. (urządzać) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Wprowadziłem wszystkie dane do systemu. / Ich habe alle Daten in das System eingegeben. 
b) Zapraszam cię do mojego domu. / Ich lade dich zu mir nach Hause ein. 
c) On w końcu zrozumiał, że potrzebuje pomocy. / Er hat schließlich eingesehen, dass er Hilfe braucht. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

1. eingeben  - b) wprowadzać 

2. einsteigen  - a) wsiadać 

3. einsehen -  c) rozumieć 
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8. PRZEDROSTEK MIT- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z mit- w odpowiedniej formie: 

 
a) Sie hat alle ihre Freunde mitgebracht . (przynieść/zabrać ze sobą) 
b) Wir teilen die Neuigkeiten morgen mit. (przekazać wiadomośc) 
c) Ich helfe bei der Vorbereitung der Feier mit. / Ich habe bei der Vorbereitung der Feier mitgeholfen. 
(pomagać) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Wszyscy brali udział w zabawie. / Alle haben mitgemacht. 
b) Idziesz ze mną? / Kommst du mit? 
c) Czy przyniesiesz ze sobą jedzenie na imprezę? / Bringst du Essen zur Party mit? 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 mitmachen  - c) brać udział  

 mitkommen  - a) jechać/iść z kimś 

 mitbringen  - b) przynieść ze sobą 
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9. PRZEDROSTEK ÜBER-  

 

1. Wstaw właściwy czasownik z über- w odpowiedniej formie: 

 
a) Wir müssen uns überlegen, wie wir das Problem lösen können. (rozważać) 
b) Der Spieler hat die Erwartungen des Trainers übertroffen. (przewyższyć) 
c) Ich habe den wichtigen Punkt übersehen. (przeoczyć) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Zastanawiam się, czy powinniśmy poczekać. / Ich überlege, ob wir warten sollten. 
b) On przeżył wypadek, ale musiał zostać w szpitalu. / Er hat den Unfall überlebt, aber er musste im 
Krankenhaus bleiben. 
c) Czy udało ci się go do tego przekonać? / Hast du es geschafft, ihn davon zu überzeugen? 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 

 übersehen  - b) przeoczyć  

 überlegen  - a) rozważać 

 überreden  - c) przekonać 
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10. PRZEDROSTEK VER- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z ver- w odpowiedniej formie: 

 
a) Sie hat das Rezept verändert. (zmienić) 
b) Ich habe den Zug verpasst. (przegapić) 
c) Wir haben uns in der Stadt verirrt. (zgubić się) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Straciłem kontrolę nad sytuacją. / Ich habe die Kontrolle über die Situation verloren. 
b) On nie zrozumiał dobrze pytania. / Er hat die Frage nicht richtig verstanden. 
c) Przegapiłem mój autobus (Po polsku mówimy często: Autobus mi uciekł). / Ich habe den Bus verpasst. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 verstehen  - c) zrozumieć  

 verlieren - a) zgubić, stracić 

 verpassen  - b) przegapić, nie zauważyć 
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11. PRZEDROSTEK ENT- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z ent- w odpowiedniej formie: 

 
a) Wir haben uns emotional voneinander entfernt. (oddalić) 
b) Ich wollte dich nicht enttäuschen.(rozczarować) 
c) Ich habe meinen Fehler entdeckt. (odkryć/dostrzec) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) W końcu nam się udało usunąć ten plik. / Schließlich ist es uns gelungen, die Datei zu entfernen. 
b) On zdecydował się na zmianę pracy. / Er hat sich entschieden, die Arbeit zu wechseln. 
c) Muszę Panią niestety rozczarować, ale nie mogę przyjść jutro do pracy. / Ich muss Sie leider 
enttäuschen, aber ich kann morgen nicht zur Arbeit kommen. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 enttäuschen  - b) rozczarować  

 entfernen  - a) usunąć 

 entweichen  - c) uciec 
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12. PRZEDROSTEK BE- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z be- w odpowiedniej formie: 

 
a) Sie hat die Aufgaben sehr schnell beendet. (zakończyć) 
b) Du solltest die Hinweise beachten. (zwrócić uwagę/przestrzegać) 
c) Der Lehrer hat das Thema besprochen. (omówić) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) On zakończył ten projekt w terminie. / Er hat das Projekt rechtzeitig beendet. 
b) On odprowadził mnie do drzwi. /Er hat mich zur Tür begleitet. 
c) On nie potrafi dokładnie nazwać tego problemu. / Er konnte das Problem nicht genau benennen. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 beenden  - b) kończyć  

 beeinflussen  - a) wpływać na 

 begleiten  - c) towarzyszyć 
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13. PRZEDROSTEK ER- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z er- w odpowiedniej formie: 

 
a) Er hat so was noch nie erlebt. (przeżyć) 
b) Du musst die Aufgabe erklären. (wyjaśnić) 
c) Ich kann den Lärm nicht ertragen. (znosić) 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Nigdy więcej nie chcę przeżyć czegoś takiego! / Ich möchte nie wieder so etwas erleben! 
b) Ona nie mogła już znieść tego bólu. / Sie konnte den Schmerz nicht mehr ertragen.  
c) Kiedy osiągniemy nasz cel? / Wann erreichen wir unser Ziel? 

 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 erklären  - b) wyjaśniać  

 erreichen - c) osiągnąć  

 erleben  - a) przeżyć 
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14. PRZEDROSTEK ZU- 

 

1. Wstaw właściwy czasownik z zu- w odpowiedniej formie: 

 
a)  Halte die Tür zu! Er darf nicht reinkommen. (trzymać zamknięte) 
b) Kannst du mir bei der Aufgabe zusehen und sagen, wo ich Fehler mache? (przyglądać się) 
c) Sie hat das Essen mit Liebe zubereitet. (przygotować) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Proszę zamknij drzwi. / Mach bitte die Tür zu! 
b) Oni przyglądali się jak tańczę. / Sie haben zugesehen, wie ich tanze. 
c) Przysługuje ci zniżka. / Dir steht eine Ermäßigung zu. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 zubereiten  - c) przygotować np. posiłek  

 zunehmen  - a) przybierać na wadze  

 zusehen -  b) przyglądać się 
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15. PRZEDROSTEK VOR- 

 

1. Wstaw odpowiedni czasownik z vor- w zdaniu: 

 
a) Sie bereitet die Zimmer für die Gäste vor. / Sie hat die Zimmer für die Gäste vorbereitet. (przygotować) 
b) Er hat das Ergebnis des Experiments vorhergesagt. (przewidywać) 
c) Stell dir vor, dass du nicht mehr arbeiten musst! (wyobrażać sobie) 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Coś takiego mi się jeszcze nigdy nie przydarzyło. / So etwas ist mir noch nie vorgekommen. 
b) Ona przygotowuje wszystko na święta. / Er bereitet alles zu Weihnachten vor. 
c) On to wszystko przewidział. / Er hat das alles vorhergesehen. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 vorbereiten  - b) przygotować  

 vorhersagen - c) przewidywać  

 vorkommen  - a) zdarzać się 
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16. PRZEDROSTEK UM- 

 

1. Wstaw odpowiedni czasownik z um- w zdaniu: 

 
a) Sie müssen das Fahrzeug  umparken. (przeparkować) 
b) Sie müssen hier umsteigen.  (przesiadać się) 
c) Er ist nach Berlin umgezogen. (przeprowadzić się) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Przesiadłem się na rower. / Ich bin aufs Fahrrad umgestiegen. 
b) Zawróć, bo zapomniałem kluczy! / Kehre um, weil ich meine Schlüssel vergessen habe.  
c) Mogę cię objąć? / Darf ich dich umarmen? 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 umdrehen  - b) odwrócić  

 umkehren  - a) zawrócić 

 umsteigen -  c) przesiadać się 
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17. PRZEDROSTEK NACH- 

 

1. Wstaw odpowiedni czasownik z nach- w zdaniu: 

 
a) Er hat lange nachgedacht, bevor er die Entscheidung getroffen hat. (zastanawiać się) 
b) Ich werde die verpasste Zeit nachholen. (nadrobić) 
c) Er hat nachgesehen, ob mit den Kindern alles in Ordnung ist. (sprawdzić) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Dopytaj, czy ten termin jest wolny! / Frage nach, ob dieser Termin frei ist! 
b) Muszę sprawdzić, czy wszystko jest w porządku. / Ich muss nachsehen, ob alles in Ordnung ist. 
c) Możecie już iść (przodem). Ja zaraz dojdę (zaraz do was dołączę). / Ihr könnt schon vorgehen. Ich 
komme gleich nach. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 nachdenken  - b) zastanawiać się  

 nachfragen  - a) pytać, dopytywać 

 nachsehen -  c) sprawdzić 
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18. PRZEDROSTEK MISS- 

 

1. Wstaw odpowiedni czasownik z miss- w zdaniu: 

 
a) Wir haben das Problem missverstanden und müssen es erneut besprechen. (źle zrozumieć) 
b) Das Projekt ist misslungen. Wir müssen es anders angehen. (nie udać się) 
c) Du darfst die Regeln nicht missachten! (zignorować) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Zignorowałeś wszystkie ostrzeżenia. / Du hast alle Wahrnungen missachtet. 
b) Nie zrozumieliśmy się. / Wir haben uns missverstanden. 
c) On nadużywał swojej władzy w firmie. / Er hat seine Macht in der Firma missbraucht. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 

 missverstehen   - a) nie udać się 

 missbrauchen   - c) źle zrozumieć 

 misslingen   - b) nadużywać 
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19. PRZEDROSTEK HINTER- 

 

1. Wstaw odpowiedni czasownik z hinter- w zdaniu: 

 
a) Sie hat ihm eine Nachricht hinterlassen, aber er hat sie nicht gemerkt. (pozostawić) 
b) Er hat die Antworten absichtlich hintertrieben. (spowolnić) 
c) Du solltest nie jemanden hintergehen. (oszukiwać) 

 

2. Przetłumacz na niemiecki: 

 
a) Zostawiłem ci wiadomość. / Ich habe dir eine Nachrricht hinterlassen. 
b) On kwestionuje wszystko, co mówię. / Er hinterfragt alles, was ich sage. 
c) Ona opóźniała całą procedurę z premedytacją. / Sie hat mit Absicht das ganze Verfahren hintertrieben. 

 

3. Połącz czasownik z jego tłumaczeniem: 

 hinterlassen  - b) pozostawić 

 hintergehen  - a) oszukiwać  

 hinterfragen -  c) kwestionować 
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